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BOSNIA AND HERZEGOVINA
PR@I]REMENT REVIEW BODY

Broj : JN2-0 I - 07 -l -238- I 0l 22
Sarajevo, 23.03.2022. godine

Ured za razrnatranje Zalbi, rje5avaju6i po Zalbi ponudada ,,Nexen" d.o.o. Banja Luka zastupan
putem punomodnika Borisa Mandi6a advokata iz Istodnog Sarajeva izjavljenoj na Odluku izboru
najpovoljnijeg ponutlada broj:02.0711-23-AF-024 od22.12.202l.godine zaLOT I u postupku javne
nabavke robe: Nabavka materijala za povezivanje stubnih TS i kabliranje - 2 LOTA, LOT I -
Materijal za povezivanje stubnih trafostanica ugovornog organa: JP ,,Komunalno Brdko" d.o.o.
Brdko distrikt BiH na osnow dl.l l l. Zakona o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine (Slutbeni glasnik
BilI'broj:39/14), i Elana l93.st l. i 2., i dl. 230.Zakona o upravnom postupku ("SluZbeni glasnik BiH"
br:29102, 12104,93109 i 4lll3) na sjednici Urda za razmatranje Zalbi, odrZanoj dana 23.03.2022. godne
donioje:

RJESENJE

l. Zalbaponudada,,Nexen'o d.o.o. Banja Luka zastupan putem punomodnika Borisa MandiCa
advokata iz Istodnog Sarajeva se usvaja i poni5tava se Odluka o izboru najpovoljnijeg
ponudaEa broj: 02.07/l-23-AF-024 od 22.12.202l.godine. Predmet se wada prvostepenom
organu na ponovni postupak

2. Povrat uplacenih sredstava na ime naknade Zalbenog postupka u iznosu od 266167 KM izvr5it 6e
se na osnovu posebnog Rje5enja ovog organa.

3. Zahtjev ponudada ,,Nexen* d.o.o. Banja Luk4 zastupan putem punomodnika Mandid Borisa
advokata iz Istodnog Sarajeva, za naknadu troSkova Zalbenog postupka usvaja se u iznosu od 658112
KM.

4. Obavezuje se Ugovomi organ JP ,,Komunalno Brdkoo' d.o.o. Brdko distrikt BiH da nadoknadi
tro5kove fulbenog posopka u imosu od 658,12 KM u roku od 15 dana od dana izrrr5nosti ovog
Rje5enja.

O b r a z I o i e nje

Ugovomi organ, JP ,,Komunalno Brdko" d.o.o. Brdko disfiikt BiH, pokenuo je postupak javne

nabavke -Nabavka materijala za povezivanje stubnih trafostanica i kabliranje, 2 LOTA, ObavjeStenje o

nabavci broj: I 179-l-l -218-3-l48l2l od 12.07.202Lgodine., te Ispravka za obavje5tenje o nabavci broj:
I 17 9 -l-l-218-8-19612l od 2l.09.2021, godine.

Nakon evaluacije ponuda i provodenja e - aukcije ugovomi organ donosi Odluku o izboru
najpovoljnijeg ponutlada broj: 02.0711-23-AF-024 od 22.l2.202l.godine, u kojoj za nabavku
materijala za povezivanje stubnih TS - LOT I dodjeljuje ponutladu ,,Falconoo d.o.o. Bijeljina.
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Ponudad,,Nexen" d.o.o. Banja Luka, zastupan putem punomo6nika Mandid Borisa advokata
iz Istodnog Sarajeva, izjavio je Zalbu broj: NN-2l2t22lZ-2 od 06.0l.2O22.godinena Odluku o izboru
najpovoljnijeg ponudada broj: 02.0711-23-AF-024 od 22.l2.202l.godine, ugovornog organa JP

,,Komunalno Brdko" d.o.o. Brdko distrikt BiH.
Navedena Zalbaje u skladu sa dlanom 100. stav 5. ZJN BiH proslijedena ovom organu na nadlei:no

postupanje.

Za[telj u Zalbi od 06,0l.2022.godine navodi stjedede:

a Tadkom 17. Tenderske dokumentacije, ,Jezik i pismo ponude", Ugovorni organ je postavio sljededi

uslov: ,tonuda se dostavlja najednom od sluZbenihjezika u Bosni i Hercegovini, na latiniinom ili
iirilitnom pismu. Sva ostala dohamentacija uz ponudu mora biti na jednom od sluZbenih jezilea u
Bosni i Hercegovini. Izuzetno dio propratne dokumentacije (katalozi, broiure, i sl.) moie biti i no
drugom jeziku, ali u tom sluCaju obovemo prilaie i prevod za jezik sa kojegje prevod izvrSen."

Predmetna ponuda izabranog ponudada,,Falcon" d.o.o. ne sadrZi zahtijevane prevode. S tim u vezi,
ponuda nije pripremljena u skladu sa Tenderskom dokumentacijom Sto predstavlja eliminatoran

razlog za odbacivanje ponude, te ponudaC nije postupio u skladu sa zahtjevom postavljenim u
tenderskoj dokumentacij i.

U ponudi ponudada ,,Elnos BL" d.o.o. Banja Luka ponudena je roba koja nije u skladu sa
tenderskom dokumenatacijom. U tenderskoj dokumentaciji u dijelu ,,Specifikacija mateijala za
povezivanje stubnih hafostanica - LOT I , stavkom 4 zahtjevano je sljedede: ,, Kablovsks zqvrinica
za jednoiilne koblove izolovane plastiinom mosom za spoljainju montaiu za kabl presjeka
Lx|50/25 mm2 tip 3X24M0N0Er240 (50-240mm2) I2/21kVproinodaCa ,,Nexans" ili elaivalent."
Ponutlalje za stavku broj 4, na stranici l5 ponude, ponudio kablovsku zavr5nicu proizvodada Tyco
Electronics, tip OXSU-F 5131. u katalogu na stranici 66 predmetne ponude, ponudena kablovska
zawSnicaje za jednoZilne kablove opsega 70-240 mmz

U ponudi ponudada ,,Elnos BL* d.o.o. Banja Luka ponudena je roba koja nije u skladu sa

tenderskom dokumenatacijom. U tenderskoj dokumentaciji u dijelu ,,Specifikacija mateijala za

povezivanje stubnih trafostanica- LOT l, stavkom 5 zahtjevano je sljede6e: ,,Kablovslw zavrinica
za jednoiilne kablwe izolovane plastiinom uqsom za unutrasnju montaiu za kabl presjeka

1x150/25 mnf tip 3X24M0N01,240 (50-240nm2) |2/21kVproinodqiq ,,Nexans" ili elcvivalent."

Ponudad je za stavku broj 5, ponudio kablovsku zawSnicu proizvodada Tyco Electronics, tip POLT-
24DlrXl. U katalogu na stranici 7l predmetrre ponude, ponudad je markirao nudeni presjek vodida

70-240 mm}a isti ne odgovarazahtjevu.

U ponudi ponutlada o,Elnos BL" d.o.o. Banja Luka ponudena je roba koja nije u skladu sa

tenderskom dokumenatacijom. U tenderskoj dokumentaciji u dijelu ,,Specifikacija mateijala za

povezivanje stubnih trafostanica - LOT l, stavkom 6 zahtjevano je sljede6e: ,J(ablwska spojnicc

za elcrqnizovane jednoiilne kablove izolovane plastiinom m(Norn 12/20 kV tip 24JTS:.|50CSMC
(50-I50mm2) proizvotlata ,,Nexans" ili ekvivalent". Ponudal je za kablovsku spojnicu ponudio

spojnicu proizvotlada Tyco Electronics, tip POLJ-24|IX(7G150). Na shanici broJ 74 predmetne

ponude dostavljen je i katalog, a u istom je markiran opseg primjene 70-150 mm2.

a

a

a
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Lalitelj predlaZe da Ured zaraztafranje fulbi usvoji fulbu, osporavanu odluku poni5ti, te da obaveZe

ugovomi organ da Zalitelju nadoknadi ho5kove Zalbenog postupka za sastav Zalbe po adv.

punomo6niku u iznosu od 658,12 KM.

Prije nego Sto se upustio u meritorno odluiivanje, ovaj organ je pristupio proujeri formalnih
pretpostavki za ulaganje Zalbe, koje moraju biti ispunjene na strsni ialitelja, koko bi se uopte pristupilo
njenom rjelavanju, a odnase se na uslovljene pretpostavke u sHadu sa ilanom 227. Zakona o apraynom
postuphr, il. 109 i Cl. I I I Zalona o jovnim nabavksma BiH i unrdio da su ispunjeni uslovi zo postupanje
po istoj na naiin luko definiSu odredbe pozvanih ilanova.

Nalan ito su prednje pretpostavlce preispitane, ovaj orgqn je uvidom u dostavljenu dohtmentaciju,
te analizom svokag dolcaza pojedinaino i u njihovoj medusobnoj vezi, a u odnosu na ialbene navode i
propisani zalconski postupal; odluiio koo u dispozitivu odluke.

Polazedi od Zalbenog navoda fulitelja,fredmetna ponu<la izabranog ponudada ne sadrZi zahtijevane

prevode. S tim u vezi, ponuda nije pripremljena u skladu sa Tenderskom dokumentacijom Sto predstavlja

eliminatoran razlogza odbacivanje ponudeo'ovaj organ je izvrSio uvid u sljede6e:

Uvidom u tendersku dokumenatciju ovaj organ je konstatovao sljede6e:
o Tadkom 17 ,)ezik i pismo ponude", ,,Ponuda se dostavlja na jednom od sluZbenih jezikau Bosni i

Hercegovini, na latiniEnom ili diriliCnom pismu. Sva ostala dokumentacija uz ponudu mora biti
najednom od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini. Izuzetno dio propratne dokumentacije
(katalozi, bro5ure, i sl.) moZe biti i na drugom jeziku, ali u tom sludaju obavezno prilaZe iprevod za

jezik sa kojegje prevod izvrSen".

. U Aneksu 3, u Specifikaciji materijala za povezivanje stubnih trafostanica - LOT l; Ponudad je
obavezan da za ponudeni kabl tipaNA2XS(F)2Y uz ponudu dostaviti: Certifikat tipskog ispitivanja
izdat od ovla5tene ustanove i Izvod (dio) kataloga s detaljnim prikazom nudene robe i opisom
tehnidkih karakteristika
Nadalje, u istom Obrascu je navedeno sljedece:

l. ToploskupljajuCa kablovska zavr5nica l2l20kV (24kY sa dvostrukoekstrudovanom cijevi
(kontrola elektridnog polja / produZenje puzre staze, nikakvo fizidko ruzdvajanje izmedu
ova dva sloja nije dozvoljeno, kako pre tako i nakon montaZe) za unufra3nju monlaht za
jednoZilne ekranizivane kablove izolovane plastidnom masom, bez mehanidke zaltitB ibez
papudica. Opseg primjene: 50-240 mm2, slidna tipu 3x24MONOll.240 prointodada Nexans
ili odgovarajuda.
Dostaviti izvje5taj o tipskom ispitivanju: Obavezna tipska ispitivanja prema EN 61442 i HD
629.132 (tabela 3 ispitni slijed Al) ili odgovarajudi.

2. ToploskupljajuCa kablovska spojnica l2l20kY (24kV trostrukoekstrudovanom cijevi
(konhola elektridnog polja/izolacioni sloj/provodni sloj, nikakvo fiziilko razlvajanje izmedu
ova tri sloja nije dozvoljeno kako pre tako i nakon montaZe) za jednoZilne ekranizovane
kablove izolovane plastidnom masom bez mehanidke za5tite sa univerzalnom mehanidkom
spojnom daurom sa zavrftrjima sa kidaju6om glavom i bakamom kalasijanom darapom za

spajanje ekrane. Opseg primjene: 50-150 mm2, slidna tipu 24JTSI.l5OCSMC proizvodada
Nexans ili odgovarajuda.
Dostaviti izvjeStaj o tipskom ispitivanju: Obavezna tipska ispitivanja prema EN 61442 i HD
629.1 S2 (tabela 5 ispitni slijed B1(I)) ili odgovarajudi. Ukoliko ve6 nisu sastavni dio
kompleta obavezna tipska ispitivanja za univerzalne mehanidke daure sa kidajudim
zavrtnj ima u skladu sa standardom IEC 6 I 23 8- I ili odgovarajuCi.

Napomena:
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l. IzvjeStaj o tipskom ispitivanju proizvoda koji sadrZi samo dio gore navedenih obaveza

ispitivanja nij e prihvatlj iv.
2. Nije neophodno dostavljati izvjeStaj o tipskom ispitivanju za svaki popredni presek

ponaosob. Dovoljno je dostaviti izvje5taj o tipskom ispitivanju za jednu velidinu -
popredni presjek

3. Zahtjevani izvjeStaji o tipskom ispitivanju za kablovski pribor moraju biti izdati od
akeditovanih laboratorij a.

4. LJkoliko je izuje5taj o tipskom ispitivanju na stranom jeziku dostaviti iinodiziz,jeltaja
o tipskom ispitivanju preveden najedan od sluZbenih jezika BiH.

5. Dostaviti dokaze o akeditaciji laboratorija za dostavljene izvje5taje o tipskom
ispitivanju za kablovski pribor.

Uvidom u ponudu ponutlada,,Falcon" d.o.o. Bijeljina ovaj organ je utwdio sljedede:

Na strani 92 ponude nalazi se Izvje5taj o testiranju broj:14]39 (Ovjeren prevod sa engleskog na
srpski jezik) izdata od RWE Eutest GmbH - laboratorija za elektrotehnidka testiranja; Testirani
proizvod: termoskupljajuCa zavrSnica za unutraSnju montaZu 12.7/22 (24)kY. Rezultati testiranja:
termoskupljaju6e zaw5nice za unutra5nju montaZu 12,7122(24) kV- MONO I proizvedene od strane

kompanije Nexans Italia S.p.a uspe5no su pro5le tipski test u skladu sa DIN YDE 0278-629-l (I{D
629JS2):2006-02,tabela3, testne serije Al i A3. Izvje5taj sadrZi 9 strana i 5 aneksa.

Na strani 93 ponude nalazi se Izvje5taj sa testiranja broj: TE ll3 13 02, (Ovjeren prevod sa

engleskog na srpski jezik) izdata od Logo Elab - laboratorija za elektidna testiranj4 sadrZi 38 strana
ukljudujudi 8 dodataka; Testirani proizvod: 24 kY jednoZilna termoskupljaju(a zavr$nica za

spoljaSnju montaZu 24MONOEl.240; Specifikacija testa: IID 629.1 32 (0212006) + Al(09/2008):
Zahtjevi testa EN BC 6lM2Izdanje 2 (03/2005):Metode testiranja; Rezultati testiranja: Testirani
proizvodje uspjeBno proSao propisane testne serije.

Na strani 94 ponude nalazi se Izvje5taj sa testiranja broj: TE 413 19 04 revB (Ovjeren prevod sa

engleskog na srpskijezik) izdata od Logo Elab - laboratorija za elektridna testiranja sadrZi 38 srana
ukljuEuju6i 8 dodaaka Testirani proizvod: 24 kY jdnoiilna termoskupljajuCa prava spojnica za

kablove sa izolacijom od umreZenog polietilena sa ekranom od bakamih Zicabez mehanidke za5tite

tip 24JTS1.300 W; Specifikacija testa: CLC IID 629.1 S2 QA2006) + Al(09/2008): Zahtjevi testa

CLC EN IEC 61442 H.2 (0312005):Metode testiranja; Testne serije: tabela 5 - testna sekvenca B I
(I); rezultati testa: Testirani predmetje uspje5no pro5ao propisane testne serije.

U ponudi na strani od 56 do 9l se nalazi 36 stana na engleskom jeziku TEST REPORT - No TE
413 19 04 rev.B; ELAB - electrical testing laboratory
U ponudi na strani od 95 do 132 se nalazi 38 strana na engleskom jeziku TEST REPORT - No TE
ll3 13 02 ELAB - electrical testing laboratory

U ponudi na strani od 133 do 136 se nalazi na engleskom jeziku Acreditation Certificaate No 144 -
test; Belac
U ponudi na strani od 136 do 145 se nalazi 9 strana na engleskom jeziku Test report No: 14]39
RWE Eurotest GmbH - Electotechnical Testing Laboratory; Dakks Deutsche

Akkred itierungsstelle.
U ponudi na strani od 149 do 162 se nalazi 13 strana na njemaCkom jeziku Deutsche

Akkred itierungsstelle GmbH DaLkS ; Akkreditierung
Nadalje od shane do 162 do 170 se nalazi na engleskom jeziku Deutsche Aklreditierungsstelle
GmbH DakkS; Accreditation.

a

a

a

a

a

a

U svom izjainjenju ugovomi organ navodi sljede6e: ,, Pregledom ponude,,Falcon" d.o.o. Bijeljina
ugovorni organ ustanovioje da su wi vaZni izvjeStaji za evaluaciju ponude prevedeni najedan od sluZbenih
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jezika u Bosni i Hercegovini na latinidnom pismu kao Sto su izvjeStaji na stranama 92,93,94... Na osnovu

navedenog Ugovomi organ Zalbeni navod smaha neosnovanim.o'

Iz wega nprijed navedenog ovaj organ je konstatovao da u predmetnoj ponudi ponudada ,,Falcon"
d.o.o. Bdeljina se nalaze dijelovi ponude koj i su na engleskom i njemadkom j eztl<u, avezarri su za izvje5taje

o tipskom ispitivanju termoskupljaju6ih zawsnica i termoskupljaju6e spojnice. S obzirom da je u tenderskoj

dokumenaciji taaki 17 nagla5eno da dokumentacija uz ponudu mora biti najednom od sluZbenih jezika u
Bosni i Hercegovini, da dio propratne dokumentacije (katalozi, bro5ure, i sl.) moZe biti i na drugom jeziku,

ali u tom sludaju obavezno prila,i:e i prevod a jeztk sa kojeg je prevod izw5en, ostaje sporno za3to je dio
yezanza izvje5taje o tipskom ispitivanju nije preveden na jedan od sluZbenih jezika BiH. Nadalje ugovorni
organ twdi da da su svi va.frri izvjeStaji za evaluaciju ponude prevedeni najedan od sluZbenih jezika u Bosni
i Hercegovini na latinidnom pismu.

S obzirom daje tenderskom dokumentacijom traZeno da se za ponudene toploskupljajude zavr5nice

i spojnice dostave tipska ispitivanja prema zadanim standardima, te da zahtjevani izvje5taji moraju biti
izadati od akreditovanih laboratorij4 te da se dostave dokazi o akreditaciji, kao i da izvjeStaji i izvodi
izvje5taja o tipskom ispitivanju moraju biti prevedeni na jedan od sluZbenih jezika BiH, nedovoljno je i
powsno obrazloZenje ugovomog organa da su vaZni izvje5taji prevedeni. Ugovorni organ imosi proizvoljan
i generalan osvrt na prednje izneseno spomo pitanje, a Sto nije dovoljno, a niti je jasno na osnovu kojih
okolnosti Ce u odnosu na predmetno stanje swari izvr5iti provjeru z,ahtjeva kako je postavio.

Treba napomenuti daje dl.l02Z*orao javnim nabavkamajasno propisano daje upostupku pravne

zaStite, ugovorni organ duZan dokazati postojanje dinjenica i okolnosti na osnovi kojih je donio odluku,
poduzeo radnje ili proveo postupke, koji su predmetom postupka po Zalbi.

Prema tome, ne samo da u konkretnom sludaju, ugovomi organ ne daje sadrZajno adekvatan i su5tinski

odgovor, vei pri tome, propuSta upotpunosti uwrditi dinjenidne okolnosti s tim u svezio te nabazi stvaxno

utwdenog dinjenidnog stanja swari izvr5i jasnu komparaciju zahtjeva tenderske dokumantacije i
dostavljenih izvje5taja tipskog ispitivanja koji su najednom od sluZbenih jezika BiH, te da li isti obuhva6aju

sve Sto je traZeno. Prema tome, ponavljanjem radnji postupka, ugovorni organ 6e o navedenom voditi
raEun4 te na bazi uvjerljivog izja3njenja izvesti pravilan zakljuEak o navedenom.

Polazeti od fulbenog navoda ,alitelja da u tenderskoj dokumentaciji ,,u dijelu specifikacija
materijala zapovezivanje stubnih trafostanica - LOT l, stavkom 4 zalrtjevano je kablovska zavrtnicaza
jednoZilne kablove izolovane plastidnom masom za spolja5nju montaZu z,akabl presjeka 1x150/25 mm2

tip 3)04M0N0h.240 (50-240mm2) l2l20kY proizvotlada,,Nexans" ili ekvivalenL Ponudad ,,Elnos BL"
d.o.o. je za stavku broj 4, ponudio kablovsku zaw5nicu proizvodaCaTyco Electronics, tip OXSU-F 5131,te
je u katalogu na stranici 66 predmetne ponude, ponutlena kablovska zavrSnicaje zajednoZilne kablove
opsega 70-240 mm2,,, ovaj organ je izvr5io uvid u sljedede:

Uvidom u tendersku dokumentaciju ovaj organ je konscatovao sljede6e:
o U Anelsu 3 u dijelu specifikacija mateijalazapovezivanje stubnih nafostanica LOT I pod

stavkom 4 traieno je Kablovska zavr5nica za jednoZilne kablove izolovane plastidnom

masom za spolja5nju montaZu zakablpresjeka lxl50l25 mm2 tip 3X24MONOEI.240 (50-

240 mm2) 12120 kY proizvodada,J.,lexansoo ili ekvivalent.
Uvidom u ponudu ponudada Elnos BL d.o.o. Banja Luka ovaj organ je utwdio sljedede:

o Na srani ponude 13 u Aneksu 3, tadnije specifikaciji materijala za povezivanje stubnih
trafostanica, redni broja 4 ponuden je ekvivalent Tyco elechonics, OXSU- F 5131.

o Na strani ponude 66 u katalogu predmetne ponude, ponutlad je oanadio,,IXSU-FSI3I
(Indoor), oxsu -F513l (Outdoor) 70-240 mm2'12,7122 (24kV),zapoziciju 4 LOTI.

U svom izjaSnjenju ugovorni organ navodi sljede6e: ,,U obrascu za cijenu ponude u tadki 4 gdje se

zahtijeva,,Kablovska zavr5nica za jednoZilne kablove izolovane plastidnom masom za spolja5nju montaZu

zakabl presjeka lxl50l25 mm2 tip 3X24M0N0EL240 (50-240mrn2) l2l20kV proizvodada ,,Nexans" ili
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ekvivalent." Naveden je i primjer tipa kablovske zavr5nice proizvotlada ,,Nexans" preuzet iz katalo5ke
dokumentacije gdje se navodi i opseg provodnil<aza koji se moZe koristiti navedeni tip zaw5nice jer je to
sastavni dio podatka za odredeni tip spojnice. Tip spojniceje naveden da usmjeri ponudada u smislu da se

vidi kojije tip kabla zakoji se nabavlja spojnica, wsta izolacije, naponski nivo izolacije i sl. S obzirom da
proizvotladi ne proizvode kablovske zavr5nice za identidne opsege, nego se oni u nekim sludajevima mogu
razlikovati. Npr. postoje opsegi koji se preklapaju kao Stoje opseg (70-150) i opseg (120-240) gdje vidimo
da oba opsega odgovaraju kablovima presjeka 120 mm2 i 150 mm2. Iz navedenog se zakljuduje da
navodenje opsega nije podatak koji treba biti sriktno ispo5tovan jer bi to djelovalo diskriminirajude na
ponudaEe, negoje to navedeno kao sastavni dio tipa kablovske spojnice. U konkretnom sludaju Ugovorni
organje naveo da zatrtijeva kablovsku zavrSnicu zalcabl lxl50l25 mm2 pa ospeg ponudene kablovske
z,avrsnice (70-240 mm2) u popunosti odgovara navedenom presjeku kabla. Na osnovu navedenog Ugovorni
organ smatra da navedeni Zalbeni navod nije opravdan".

Iz naprijed navedenog ovaj organje kostatovao daje u tenderskoj dokumentaciji u Aneksu 3 talena
Kablovslu zqvrinica zajednoiilne kablove izolovane plastiinom masom za spoljalnju montaiu za kabl
presjelea IxI50/25 mnP ttp 3X24M0N04.240 (50-240mm2) l2/21kVproinoilqia ,,Nexans" ili ekvtvalent, a

da je ponudad Elnos BL d.o.o. ponudio ekvivalent Tyco electronics OXSU- F 5731, aza koji se iz kataloga
moZe utwditi da isti ima opseg 70-20 mm2 . Ugovorni organ u svom izja3njenju navodi da proizvotladi
ne proizvode kablovske zavr5nice za identidne opsege, nego se oni u nekim sludajevima mogu razlikovati,
te dataj podatak ne heba bitiodludujudi,jerpostoje opsegi koji se preklapaju kao Stoje opseg (70-150) i
opseg (120-240).

Prednje iznesene okolnosti i argumentacija ugovomog organa u predmetnom smislu ocjenjuje se

nedovoljno i neprihvatljivo, kao i nedovoljno ubjedljivih dol<aza i obrazloZenja kako bi se za spomo pitanje
upotpunosti formirao adekvatan stav. Ugovomi organ treba da iznese ubjedljive dokaze i argumentaciju
za5to navedeni obim kablovske zavrSnice nije obavezan , a za isti je iaidito naveo u opisu traZenoga artikla
(50-240mm2). Takoder ugovorni organ u ponovnom postupku treba da po navedenom spomom pitanju
provede dodatne, potrebne radnje kako bi se utwdila istinitost iznesenih twdnji pri tome raspravile sve

potrebne okolnosti, te da se jasno utwdi da kablovska zavr5nica sa razliditim obimima presjeka nije od
znaCajnog uticajaza ekvivalentnost ponudenog prozvoda. Nakon Sto raspravi sve Sto je potrebno u odnosu
na izreseno, ugovorni organ 6e izvesti pravilan zakljudak o navedenom spomom pitanju.

Polazeti od fulbenog navoda Zalitel:a,da je u tenderskoj dokumentaciji u dijelu ,,Specifikacija
materijala zapovezivatje stubnih tafostanica- LOT l, stavkom 5 zahtjevano Kablovska zavrlnicaza
jednoZilne kablove izolovane plastidnom masom za unuha3nju montaZu za kabl presjeka lxl50/25 mm2 tip
3X24M0N0Ir.240 (50-240mm21 l2/20kY proizvotlada,,Nexans" ili ekvivalent. Ponudad je za stavku broj

5, ponudio kablovsku zavr5nicu proizvodada Tyco Elechonics, tip POLT-24DlrXl. U katalogu na stranici

7l predmetrre ponude, ponudad je markirao nutleni presjek vodida 70-240 mm2, a isti ne odgovara

zahtjevuo', ovaj organje izvr5io uvid u sljede6e:

Uvidom u tendersku dokumenatciju ovaj organ je konstatovao sljedede:
r U Aneksu 3 u dijelu specifikacija mateijalazapovezivanje stubnih trafostanica LOT I pod

stavkom 5 traZeno je: Kablovska zaw5nica za jednoZilne kablove izolovane plastidnom
masom za unuraSnju m ontailtt zalra;bl presjeka lxl50l25 mm2 tip 3T4MONOE 1.240 (50-
240 mm2) lU20kY proizvodada,,Nexans" ili ekvivalent.

Uvidom u ponudu ponudada Elnos BL d.o.o. Banja Luka ovaj organ je utwdio sljedece:
e Na strani ponude 15 u Aneksu 3, tadnije specifikaciji materijala zapovezivanje stubnih

trafostanica, redni broja 5 ponuden je ekvivalent Tyco electronics, POLT 24Dllxl.
o Na strani ponude 7l u katalogu, ponudaC je oznadio presjek vodi1aT0-240 mm2 POLT-

z4'Dllxlzapoziciju 5 LOT l.
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U svom izjaSnjenju ugovomi organ navodi sljedeCe: ,,U obrascu za cijenu ponude u talki 5 gdje se
zahtijeva kablovska zawSnica za jednoiilne kablove izolovane plastidnom masom za unuta5nju montaZu
zakabl presjeka lxl50l25 mm2 tip 3X24MONOIl.240 (50-240mrrL2) lA2}kY proizvotlala ,,Nexans" ili
ekvivalent."' naveden je i primjer tipa kablovske zavr5nice proizvodaCa ,oNexans" preuzet iz katalo5ke
dokumentacije gdje se navodi i opseg provodnika za koji se moZe koristiti navedeni tip zaw5nice jer je to
sastavni dio podatka za odredeni tip spojnice. Tip spojniceje naveden da usmjeri ponudala u smislu da se
vidi kojije tip kabla za koji se nabavlja spojnica, wsta izolacije, naponski nivo nivo izolacije i sl. S obzirom
da proizvodadi ne proizvode kablovske zaw5nice za identidne opsege, nego se oni u nekim sludajevima
mogu razlikovati. Npr. postoje opsezi koji se prekiapaju kao Stoje opseg (70-150) i opseg (120-2aq gdje
vidimo da oba opsega odgovaraju kablovima presjeka 120 mm2 i 150 mm2.lznavedenog se zakljuduje da
navodenje opsega nije podatak koji heba biti striktno ispo5tovan, jer bi to djelovalo diskiminuSuce na
ponudade, negoje to navedeno kao sastavni dio tipa kablovske spojnice. U konkretnom sludaju ugovomi
organ je naveo da zahtijeva kablovsku zaw5nicu zalra;bl lxl50l25 mm2 pa opseg ponutlene kablovske
zavr5nice (70-240 mm2) u potpunosti odgovara navedenom presjeku kabla. Na osnovu navedenog ugovomi
organ smatra da navedeni ialbeni navod nije opravdan".

Iz naprijed navedenog ovaj organ je kostatovao da je u tenderskoj dokumentaciji u Aneksu 3
tralBna Kablovska zawinica za jednoZilne lwblove izolovane plastiCnom rnasom za unutrainju montazu
za kabl presjeko lxl50/25 mmz tip 3X24M0N0L.240 (50-240mm2) |2/2lkVproizvodaia ,,Nexans" ili
elaivalent, a da je ponudad Elnos BL d.o.o. ponudio ekvivalent Tyco electronics POLT 24DllXl nkoji
je ponutlad u katalogu oznadio presjek vodida 70-240 mm2. Ugovorni organ u svom izjaSnjenju navodi
da proizvodadi ne proizvode kablovske zavr5nice za identidne opsege, nego se oni u nekim sludajevima
mogu razlikovati, te da taj podatak ne fieba biti odluduju6i, jer postoje opsegi koji se preklapaju kao Sto
je opseg (70-150) i opseg (120-240).

Kao Sto je navedeno za kablovske zavr5nice za spolja5nju montaiu, tako isto i za unuraSnju
montaZu ugovorni organ treba da iznese ubjedljive dokaze i argumentaciju za5to navedeni obim kablovske
zaw5nice, kako za spolja5nju takoiza unutra5nju montaiuo nije obavezan, a za isti je izridito naveo u
opisu traienoga artikla (50-240mm2). Takoder ugovorni organ u ponovnom postupku treba da po
navedenom spornom pitanju provede dodatne, pohebne radnje kako bi se utwdila istinitost imesenih
twdnji pri tome raspravile sve potrebne okolnosti, te da se jasno utwdi da kablovska zavrSnica sa
razliditim obimima presjeka nije od znadajnog uticaja za ekvivalentnost ponudenog prozvoda.

Polazedi od Zalbenog navoda Lalitelja ,,da u tenderskoj dokumentaciji u dijelu ,,specifikacija
materijala za povezivanje stubnih trafostanica - LOT l, stavkom 6 zahtjevano je:. Kablovslu spojnica za

elvanizovane jednoiilne koblove izolovane plastiinom mqsom l2/20 kVtip 24JTS;.lSOCSMC (50-I50mm2)

proinodaCo ,,Nexqns" ili ektivalent. Ponutlad je za kablovsku spojnicu ponudio spojnicu proizvo<lada Tyco

Electronics, tip POLJ-24{IX(70-150). Na stranici broj 74 predmetne ponude dostavljen je i katalog, a u

istom je markiran opseg primjene 70-150 mm2, ovaj organ je izvrsio uvid u sljede6e:

Uvidom u tendersku dokumenatciju ovaj organ je konstatovao sljede6e:
o U Aneksu 3 u dijelu specifikacija materijala zz povezivanje stubnih trafostanica LOT I pod

stavkom 6 traieno je: kablovska spojnica za ekranizovane jednoZilne kablove izolovane

plastidnom masom l2l20kY tip 24JTSI.150CSMC (50-150 mm2) proizvodaEa,,Nexans" ili
ekvivalent.

Uvidom u ponudu ponutlaEa Elnos BL d.o.o. Banja Luka ovaj organ je utwdio sljedeCe:
r Na strani 15 predmefrre ponude ponudada se nalazi pod stavkom 6 ponuden ekvivalent Tyco

electronics POLJ -241 I (70- I 50mm2)
r Na strani 74 ponude se nalazi katalog u kojem je ponudad ozradio l2l20kY nazivni napon; 70-

150 mm2 presjek vodida; POLJ-24llx 70-150 zapoziciju 6.
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U svom izjaSnjenju ugovorni organ navodi sljede6e: o,U obrascu zacijenu ponude u tadki 6 gdje se

zahtijeva,,Kablovska spojnica za ekranizovane jednoZilne kablove izolovane plastidnom masom l?20
kVtip 24JTSLI5OCSMC (50-l50mm2) proizvotlaCa ,,Nexans" ili ekvivalent." naveden je i primjer tipa
kablovske zaw5nice proizvodada ,,Nexans" preuzet iz katalo5ke dokumentacije gdje se navodi i opseg
provodnika za koji se moZe koristoti navedeni tip zaw5nice jer je to sastavni dio podatka za od,redeni tip
spojnice. Tip spojnice je naveden da usmjeri ponudada u smislu da se vidi kojije tip kablazakoji se nabavlja
spojnicq wsta izolacije, naponski nivo izolacije i sl. S obzirom da proizvodadi ne proizvode kablovske
zavr5nice za identidne opsege, nego se oni u nekim sludajevima mogu razlikovati. Npr. postoje opsezi koji
se preklapaju kao Stoje opseg (70-150) i opseg (120-240) gdje vidimo da oba opsega odgovaraju kablovima
presjeka 120 mr,i,2 i 150 mm2. Iz navedenog se zakljuduje da navodenje opsega nije podatak koji treba biti
striktrro ispoftovan jer bi to djelovalo dtskriminiraju6e na ponudade, nego je to navedeno kao sastavni dio
tipa kablovske spojnice. Na osnovu navedenog ugovomi organ smatra da navedeni ialbeni navod nije
opravdanoo.

Iz naprijed navedenog ovaj organje kostatovao daje u tenderskoj dokumentaciji u Aneksu 3 fraiena

kablovska spojnica za ekranizovane jednoZilne kablove izolovane plastidnom masom 12120 kY tip
24JTSl.I50CSMC (50-150 mm2) proizvodada,,Nexans" ili ekvivalent, a da je ponu<lad Elnos BL d.o.o.

ponudio ekvivalent Tyco electronics POLJ-24ll (70-150) za kojije ponudad u katalogu ozralio presjek

vodida 70-150 mm2. Ugovomi organ u svom izjaSnjenju navodi danje tip spojnice naveden da usmjeri

ponudada u smislu da se vidi koji je tip kabla za koji se nabavlja spojnica, te da proizvodaCi ne proizvode

kablovske zavr5nice za identidne opsege, nego se oni u nekim sludajevima mogu razlikovati, te da taj

podatak ne treba biti odluduju6i,jer postde opsegi koji se preklapaju kao Stoje opseg (70-150) i opseg

(t20-240).

U odnosu na istaknuta pitanjq obrazloZenje ugovornog organaje usmjereno na izolovane tvrdnje,
nepotpuni osvrt i djelimiCni obuhva! pa se stoga tvrdnje ugovornog organa u odnosu na navedena sporn4
struEna pitanja ne mogu cijeniti dokazanim, ve6 subjektivnim, a Sto u konadnici ne predstavlja pravilno
postupanje shodno ELl02 Z*ora o javnim nabavkama.

Prednje izneseno izja5njenje ugovomog organa po predmetnom zahtjevnom i strudnom pitanjujer
je trebalo potpunije i detaljnije pristupiti i jasno obruzloZiti da se razliditi opsegi preklapaju, i da oba

odgovaraju kablovima presjeka 120 i 150 mm2, te se smatra da u svezi s tim je potrebno ponavljanje radnji

postupka, te dati akcenat razrnatranju i utwtlivanju kljudnih stvari odnosno ekvivalentnosti

traZenih/ponudenih obima prelazte spojnice.

Iznesene okolnosti upuduju da po predmetrim spornim tehnidkim piunjima nije u dovoljnoj mjeri

raspravljeno i utwdeno stanje stvari, a radi se o pravnorelevantnim dinjenicama i odludnim pitanjima koja

moguodluEnouticatina procjenusadrZajaponude.Stimusvezijepotrebno,ponavljarlemradnjipostupk4

dati akcenat na razmatranje i utwdivanje kljuEnih pitanja u odnosu na navedeno, tako da bude u potpunosti

raspravljeno i utwdeno da li je u ponudi ponudad4 nedvojbeno ponudeno/ zatraieno, Ugovorni organ je

trebao dovesti u wezu svoje twdnje kao i izvesti dokaze na osnow kojih se mogu jasno utvrditi da presjek

kabla nije od znadajnog uticaja kako twdi u svom izjaSnjenju, te u onda u konadnici donijeti ispravnu

odluku.

Iz svega iznesenog proizilazi daje valjalo postupiti kao u dispozitiv rje5enja.

U ,:tlbiponutlada NEXEN d.o.o. Banja Luk4 postavljen je zahdev za nadoknadu tro5kova Zalbenog

postupka, koji se sastoji od tro5kova sastava ialbe u iztosu od 658,12 KM.
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Imaju6i u vidu visinu postavljenog zahtjeva za tro5kove postupkq ovaj organ je u skladu sa

odredbama Tariftrog broja 3. i 12 Tarife o nagradama i naknadi troSkovazarad advokata (,,SluZbeni glasnik

Republike Srpske" broj: 68/05), u konkretnom sludaju pristupio odludivanju o tro3kovima ovog postupk4

rrnut ulu6i da u konkretnom sludaju treba primjeniti tarife u postupcima u neprocjenjivim swarima. ZAiteliu
pripada naknada tro5kova postupka za podno5enje Zalbe u upravnom postupku u neprocjenjivom predmetu,

to jest u ianosu od ukupno 658,12 KM.

U skladu sa navedenim, te u skladu sa dlanom 105. stav 2.Zakonao upravnom postupku kojimje
propisanol'Kada u postupku uEestvuju dvije ili vi5e stranaka sa suprotnim interesimq stranka koja je
izarvalapostupa( a na diju je Stetu postupak okondan, duinaje protivnoj stranci nadoknaditi opravdane

troSkove koji su toj stranci nastali udestvovanjem u postupku. Ako je u takvom sludaju koja od stranaka
djelimidno uspjela sa svojim zahtjevom, ona je duZna nadoknaditi protivnoj stranci tro5kove srazntjemo
dijelu wog zahdeva s kojim nije uspjela. Strankq koja je obije5du prouzrokovala protivnoj sEanci tro3kove

u postupku, duftraje toj stranci te ho5kove nadoknaditi" odluleno je kao u dispozitiw ovog rje5enja.

Powat uplaCenih sredstava na ime naknade Zalbenog postupka u iznosu od 266,67 KM ponudalu
NEXEN d.o.o. Banja Luka izvr5iti 6e se posebnim aktom, po konadnosti ovog Rje5enja a u skladu sa

dlanom lO8.stav (7) ZJN i dlanom 4. Instrukcije o naEinu uplate, kontrole i povrata naknada propisanih

dlanom 108. ZJN ("SluZbeni glasnik Bilf'broj: 86114).

Upubtvo o pravnom lijeku:

Ovo Rje5enje je konaean upravni akt. Protiv ovog Rje5enja moZe se podnijeti tuZba u upravnom

sporu pred Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema rje5enja. Taksa na tuZbu iznosi

100,00 KM.
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Dostavill:
- Advokat Boris Mandid ( za,,I.Iexen" d.o.o. Banja Luka)

Ul. Karadortleva 10, 7 ll23 Istodno Sarajevo

- JP,,Komunalno BrEko" d.o.o. Brdko distrikt BiH
- Falcon d.o.o. Bijeljina
- evidencija
- ala
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